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Ein MAGAZIN-Produkt – entwickelt und produziert von MAGAZIN.

1HOCH3
Entwurf: Dominik Lutz



Wir empfehlen die Verwendung 
der Basisfüße zu 1HOCH3. 
Zunächst die Füße positionieren 
und alle Regalplatten für den 
Boden der untersten Regalzeile 
darauf setzen.
We recommend using the base 
legs for 1HOCH3. First position 
the legs and place on them 
all the panel elements for the 
bottom of the lowest row of the 
shelf.
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MATERIAL MATERIAL
Birke Multiplex (Herkunft: Osteuropa), 15 mm, beidseitig weiß melaminharzbeschichtet, mit 
zwei Aluminium-T-Profilen. Bei den aus dem Karosseriebau stammenden Multiplexplatten sind 
Farb- und Strukturunterschiede sowie vereinzelt kleine Druckstellen möglich.
Birch multiplex (origin: Eastern Europe), 15 mm, white melamine resin-coated on both sides, 
with two aluminium T-profiles. Differences in colour and structure as well as occasional small 
pressure marks are possible with the multiplex panels from the car body construction industry.

MAßE MEASUREMENTS 
• PLATTENELEMENT EINFACH: B 33 × T 34,3 (INKLUSIVE ALUMINIUMPROFIL) × H 1,5 cm
• PANEL ELEMENT SMALL: W 33 × D 34.3 (INCLUDING ALUMINIUM PROFILE) × H 1.5 cm

• PLATTENELEMENT DOPPELT: B 68,5 × T 34,3 (INKLUSIVE ALUMINIUMPROFIL) × H 1,5 cm 
• PANEL ELEMENT LARGE: W 68.5 × D 34.3 (INCLUDING ALUMINIUM PROFILE) × H 1.5 cm

GEWICHT WEIGHT
• PLATTENELEMENT EINFACH: 1,2 kg
• PANEL ELEMENT SMALL: 1.2 kg

• PLATTENELEMENT DOPPELT: 2,3 kg
• PANEL ELEMENT LARGE: 2.3 kg

SYSTEMELEMENTE  SYSTEM ELEMENTS

Die äußere Seitenwand mit der 
Nut in das Aluminiumprofil des 
äußersten Fachbodens einsetzen.
Insert the outer side panel with 
the groove into the aluminium 
profile of the outermost shelf.

Plattenelement einfach 
Panel element small

Plattenelement doppelt
Panel element large

Basisfuß
Base legs



Im dargestellten Montagebeispiel 
wird das dritte Seitenteil 
eingesetzt (7), dann ein weiterer 
Fachboden (8). Die nächste 
Reihe beginnt erneut mit einer 
Seitenwand (9), es folgt die 
Rückwand (10) und eine 
Zwischenwand (11), Fachboden 
(12), Seitenwand (13) und der 
letzte Fachboden (14). 
In the assembly example shown, 
the third side panel is inserted 
(7), followed by another top 
panel (8). The next row starts 
again with a side panel (9), 
followed by the rear panel (10) 
and a partition (11), (12), side 
panel (13) and the last top panel 
(14).
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Nun die Rückwand mit dem 
Aluminiumprofil nach unten 
zeigend einsetzen.
Now insert the rear panel with 
the aluminium profile pointing 
downwards.

Es folgt die Zwischenwand mit 
dem Aluminiumprofil nach vorne 
zeigend.
This is followed by the partition 
wall with the aluminium profile 
pointing forwards.

Die Deckplatte verriegelt die 
beiden Seitenteile und die 
Rückwand zu einer stabilen 
Einheit und bildet den Fachboden 
der darüber liegenden Regalzeile.
The top panel interlocks the two 
side panels and the rear panel 
to form a stable unit and creates 
the base of the row above.
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MONTAGE ASSEMBLY

Um das Regal zu stabilisieren, 
ist eine Mindestanzahl an 
Rückwänden zwingend 
erforderlich. Als Faustregel gilt: 
In jeder Zeile sollte, verteilt auf 
drei Spalten, mindestens eine 
Rückwand eingesetzt werden. 
Die Rückwände können in einer 
Spalte übereinandersitzen (A) 
oder auf die drei Spalten verteilt 
sein (B). Das Prinzip wiederholt 
sich ab der vierten Spalte. 
To stabilize the shelf, a minimum 
number of back panels is 
absolutely essential. As a rule of 
thumb, at least one back panel 
should be inserted in each row, 
spread over three columns. The 
back panels can sit on top of 
each other in one column (A) or 
be distributed across the three 
columns (B). The principle is 
repeated from the fourth column 
onwards. 
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PFLEGEHINWEIS CARE INSTRUCTIONS
Die Reinigung erfolgt mit einem Staubtuch oder einem leicht feuchten Lappen und mildem, 
scheuerfreiem Reinigungsmittel. Die unbehandelten Kanten sollten nicht zu lange mit 
Feuchtigkeit in Berührung kommen, das Holz könnte aufquellen.
Clean with a dust cloth or a slightly damp cloth and a mild, non-abrasive cleaning agent. 
The untreated edges should not come into contact with moisture for too long, as the wood 
could swell.

MAGAZIN Versandhandelsgesellschaft mbH
Lautenschlagerstraße 16
70173 Stuttgart 

www.magazin.com
info@magazin.com S
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HINWEIS NOTE
Alle Varianten von 1HOCH3 sind miteinander kombinierbar.
All variants of 1HOCH3 can be combined with each other.

SICHERHEITSHINWEIS SAFETY INSTRUCTIONS
Das Regal sollte ab einer Höhe von vier Regalzeilen an der Wand befestigt werden. Verwenden 
hierzu Sie das 1HOCH3-Befestigungsset aus unserem Zubehör. Das eine Ende des Befesti-
gungsgurts auf halber Höhe des Regals und mittig auf eine Rückwand schrauben. Wandseitig 
das andere Ende mit Schraube, Dübel und Unterlegscheibe an der Wand befestigen.
The shelf should be attached to the wall from a height of four shelf rows. To do this, use the 
1HOCH3 fixing set from our accessories. Screw one end of the fastening strap halfway up the 
shelf and centrally to a rear wall. Attach the other end to the wall using the screw, dowel and 
washer.


